
game V. (B ...) ; koko, bobo; mamo, boba (B. ms. 
Otx. p. i 5).

1 4 . Ondasun, bienes hacienda; oniasun, bondad (B).
1 5 . Oba, mejor (cosa); onngo, más bueno (persona). 
iG. Ofcitz, alfiler (antes aguja); jostcíntz, aguja (B).
17. Oraztu, peinar; orazita, enrarecerse la lluvia, quitar

espesura, clarear semillero (B-l).
18. Osasun, salud ; osotcisun, entereza, integridad.
19. Ondata, hundirse, calarse, arruinarse; ondoratu, ir al

fondo, naufragar (B-l).
20. Lan egin, trabajar; tanda, labrar, cultivar (B).
2 1. Osota, reintegrar, com pletar; osalu, sanar, castrar.
22. Etxandra, hacendosa; etxandera, propietaria (B-mu).
23. Sendatu, sanar; sendotu, fortalecerse (B).
24- Uzu, fiero; uxu, espanto (B).
25. Zapaldu, aplastar; zapalatu, chapotear y (¡ desbaratar ?
26. Zoldu, enconarse; zolilu, madurar (B. ms. Otx. p. 260).

Ona emen, lan oni noizbait azkena emateko, itz zar ta 
befiz usté dedana. Beíirik  noraezean baizik ez sortu ; 
zarak aren bai aren bildu la eguneroko paper ta ikasgu 
edo eskolen bidez Euskaleíi guztian zabaldu.
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§ XI

ARAU NAGUSIAK
(BliLAUSTEGIGOITIA’ TAH 1>. EUSKALTZAIÑ LHGAZI.KAK, EPAILA’REN 

■¿h GAÍíENEKO batzarean egindako IÜERPENÁ*).

1. Euskeraien bizitza ta apaintzerako Euskaltzaindia 
softu zan.

Euskera bafdindu, garbita ta aberaztutea bere lan nagu-

1. ikus E u s k e r a  onen lko Atala, 68 gaíen oíian.



siak dira; yakintza utsezko gai ta lanetan ez da galdu 
bear.

2. Euskeraren bardintza beaíézkoena da; euskera gar- 
bitu gabe, apain guztiak kallegin ala alperekoak dira ; 
Lenengoz egin bear deguna a da, beste lanelara asko 
sartu gabe; gaurtik ba, euskera zenbat ela aberatzago ta 
garbiago erabili, gutxiago ulertu la irakuriko da, neke- 
zago da euskeldun guztien artean euskera bat zabaltzea.

3 . Bardintzara eltzeko easkelki eredu bat gertuko du 
Euskaltzaindiak ta idazkietan gaurtik ñola ta noiz erabil- 
teko arauak idazleai emango dizkie.

4 . Euskelki eredu (bigarko bakaía) gertuteko, eíiak 
itz-egiten duten bat autuko da, zerbailez arautu ta osa- 
tuko. Izkelki beri bat ez da izango, ezta ere izkelki ba- 
tzuen naasle ala asrnauriko bal; gaur egiñik dagon bat 
baizik, euskeldun guziak adigaíi izaleko eragozpen gu- 
txien aurkituko duten Gipuzkoako oiaingo euskelkia.

5 . Batez ei’e onartuko ditu Euskaltzaindiak : a) Gi- 
puzkoa geyenean zabaldurik dagozan itz ta erak (yokuak 
etc .); onako batzuen artetikautu beaía izan ezkero Euska- 
lefi guztian zabalduena ala arautuena ; — b) bearezko itzen 
bat Gipuzkoan izan ezik ala gutxi ezagutua izanik, Eus
kaleri geyenean zabalduena.

6. Erian gutxi erabilten dan iztegia onartzeko guzliz 
begiratu ta neuítuak izango bear gera. Itz beriak, zaar 
galduak ala baztertuak ontzat artzeko, bear-bearezko ta 

batez ere argi ta erazak izan bear d ira; nok, noiz sortuak, 
nongoak dirana baño geyago begiratuko zayo oreri.

7. Euskeraren garbitze ta arautzeari muga bat yari 
bear zayo ta kendu-gaitz ala eziñak ta sustraiiak erne 
bizi dirán erderazko itzak, gaurtik beintzat bakean utzi 
bear ditugu.

8. Izkera indartsu geyenak anartu dituen itz yakintsu 

ta bestelako asko geuretu bear ditugu, batez ere gure ar-
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tean gutxi erabilten dirán lanbidekoak, ta ordezko eíaz bat 
aurkitzen ez zayenak.

9. Aberastasunak ere bai beste muga batzuk bear ditu 
(euskeraren bizitzari begira) : Ikur bnteko itzak eukitea 
kaltegiña iza ten da askotan : Üa-izen, abere, landara..., 
onen zatialc..., egunoroko tresna, lanbide ta zeregiñ askok 
izen bat baño geyago eukitea naaste ta kalterako baizik ge- 
yenetan ez da izaten.

10. Ikuf-bateko itz ge y en oriek berezi ta ikur antzeko 
asko eraltzea, itzak geyegi ugarituaz, gaurtik beintzat ez 
litzateke egokia. Bardintzaren kaltez egingo litzake lan 
ori ta euskaldun guziak alkaí-uleítzeko yakin bear dituen 
itz bakarak nekezago ezagutuko lituke.

1 1 .  Fonetika. Onetzaz Gipuzkoan bardintasunik ez da- 
goenetan, euskaldun geyenentzako erazena autuko da, ta 
eíazena ta argiena da benetako fonetika kentzea, itz-ba- 

tzetakoa batez ere, Euskaleri geyeneko izkera-lege baten 
kontra oregaz yoan ezik.

Fonetika bal edo bestea aftu afen, itz zaaíen izki ta 
izakera ez dira ikutuko ta aldakuntza gabe yafaituko 
dira aek.

12. Al izan ezkerotan Euskaltzaindiaren euskelki ere- 
duz euskera bardin, garbi ta apainduz idatzi ta itz egingo 
da, baña beti irakufle ta enlzuleak alerta beaf dutela begi- 
raturik.

Oren kalte yoan gabe, euskelki eredua batzuetan osoro, 

besteetan zatiha (geyago ala gitxiago) erabili leike ta ezbar- 
dintasunak gutxitzeko lan onuratsu bat egin.

1 3 . Erabiliko da osoro : gipuzkoaf euskalkiko aldef- 
dian (Gipuzkoa,. la Nabafako mendialdea), irakufle 011 ta 
gei yakintsu ala sakondun idazkietan, Efki-afteko araz- 
oetan ta E fk i balzuetako euskaldun ala geyenen artean 
zabaldu nai ditugun idazkietan.

\k. Gaufko idazkietako ezbardintasun batzuk naiez-
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koak dira (Eriari efaztasunik batere ematen ez dioenak); 
beste batzuk noizean bein bearezkoak.

1 5 . Idazki guziak bardin erabiliko dituan zatiak dira : 
Ortografía ta Fonetika, itz bari ta biztuak.

16. Zatika (al dan guziz baña) erabiliko da euskalki 
eredua, gipuzkoeraren alderditik kanpoan irakufle txa- 

rentzako idazkielan.
17 . Orduan, baña, ulergaritzal (aditzeko) beafko diran 

E ík iko itz ezbardiñak oituko dira, besterik ez. Galdu ala 
bazterturik dagozan Erki, uri ala auzo-itzak, geyenai 
eraztasunik ez dioe ekaíten, neke ta iiuntasuna baizik. 
Ulertzen diranetan euskalki ereduaren itzak erabili beaí 
dira (ta euren Eík iko ordezkoak geyenetan bazteítu), 
Ori, itz antz-antzeko askorekin egin leike (Baíi =  b e í i ; 
ikatz =  iketz).

18. Gipuzkoera-alderditik kanpoan gipuzkoeraz ta ber- 
tako izkelgiz, ez bestez, idatziko da ; azpi-izkelgi (sub- 
dialecto) bat baño geyago bertan balego, bat bakaíik 
idazkietarako oituko da, alegiñez gipuzkoako euskeraren 
antzekoena.

19. Euskera bardintzeko lana luzea izanaz, al izan ez- 
kero geyen erabilten dan izlegi, bearezkoenetik asiko da. 
Biotza, guztien iztegia ta beste iztegi batzuk edozein be- 
i'eztu leikez : eíitar guztiak ezagutu ta sari erabilten du- 
tena da lenengoa, beaíezkoena. Lanbide-iztegiak, eleítiko 
itz-apaiñak, gutxi aipatuten dirán izaki ¡da gauzaen izen- 
degiak, irakurle gutxik ezagututen ditu (askotan oso 
gutxik) ta beste izkeretan ezbardin bizi izaten dira. Al 
izan ezkero ba, Euskaltzaindiak lenengoz bardindu ta 
euskaldun guziai yakin-erazo bear diena da egunoroko 
euskera, guztien iztegia, len bai len guziak alkaí-aditu 
dezaten.

20. Euskelgi eredua edonun erazautzeko alegiñak 
egingodira, idazkietan, ikastoletan e tc .; zenbat eta geyago
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argitaldu, itz-egin, abeztu, antzeztu... Edonondik zabal- 
duko da euskelgi oíen itztegi ta gramatika labur-labur bat, 
beste elertidun euskelgien ikufakin ; Ofetan edo guziai 
emango zaizkion oritxo batzuetan begi-yote batekin iku- 
siko ditu lapuítaíak, bizkaitaíak bere euskelgitik gipuz- 
koera-eredura dagozan ezantza yakingariak.

Bilbon iguo-Epailako 24 an.

B e LAUSTEG IGO IT IA .’ T A Í P. U RG AZLEA .

S XII

-KARI ATZIZKIA
GARlLAREN a3’ GAREN EGUNEKO BATZAREAN EGUZKITZA YAUNAK 

EGINDAKO IKERPENA'

Ercibilkerea.

Izenai, zeindiñai ta aditzai ezarten yake : 
i° Izenai : agekari, aginkari (ainkari), albokari, alda- 

kari, apaxkari, andrakari (andrekari), arnokari, ardai- 
kari, aiikari, astekari ... belarkari, bidekari, boiokari, 
b u iu kari, egu nkari, egu ikari, eltzekari, gaikari (gau- 
kari), izerkari, kiñakari, lepakari, tnalukavi, m endikaii, 
m ustuíkari, nástekari, oinkari, ostikari, saunkari, soin- 
kari, untzikari, urkari, zaingari, zezenkari, etc.

2“ Zeindiñai : agerkari, aundikari, beiikari, garbikari, 
laisteíkari (lasteikaii), legunkari, luzakari, maitakari.

3° Aditzai : aiapakari (aiapari), arastakari, asmakari, 
aztakari, bultzakari, egaldakari, egikari, eginkari, elio- 
kari (egokari), egoskari, eku skari, /ielkari, emarkari 
(em o n -ar-k ari), emokari, erakuskari, erorkari, eskari,

1. Ikus E u s k e r a  o n e n  Ik0 Atala, 77 g a í e n  oíian.


